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XIII CONCURSO NACIONAL DE OPOSICIÓN Y MÉRITOS, AÑO 2020, PARA EL 

INGRESO AL ESCALAFÓN DEL SERVICIO DIPLOMÁTICO Y CONSULAR DE LA 
REPÚBLICA DEL PARAGUAY, EN LA CATEGORÍA DE TERCER SECRETARIO 

 

PROGRAMA DE INGLÉS 

Los exámenes de idiomas están divididos en tres secciones: interpretación de textos, gramática y vocabulario. A la primera 

le corresponden 10 preguntas, a la segunda y tercera 20 cada una, haciendo un total de 50 preguntas que es el requisito del 

concurso. Todas las preguntas se responden por selección múltiple. 

Para la elaboración de las preguntas se toma en cuenta el uso estándar tanto del inglés británico como del americano, por 

ser éstas las versiones más difundidas y utilizadas del idioma. Se tratará de evitar en lo posible los casos de conflicto entre 

ambos dialectos, pero si los hubiera, prevalecerá el inglés británico, siendo la base de este programa los exámenes de la 

Universidad de Cambridge y los del British Council, tal como lo indica la bibliografía que acompaña a este programa.  

 

SECCIÓN DE INTERPRETACIÓN DE TEXTOS 

Para responder a las preguntas de esta sección de manera efectiva, el candidato debe ser capaz de comprender varios 

niveles de lectura, sin que ello se corresponda necesariamente con  las palabras elegidas por el autor, pero más bien con la 

intención de éste y el tono general del texto. Este puede ser declarativo, informativo, discursivo, irónico, narrativo, etc. Al 

elegir las opciones, se recomienda no solo tomar una de ellas como la verdadera sino también determinar por qué las 

demás son falsas. Esto exige que el candidato sea capaz de leer y comprender un texto por lo menos con un 60 o 70 por 

ciento de la rapidez con que lo haría una persona instruida que tenga al inglés como lenguaje materno. El nivel mínimo para 

lograr esa rapidez es el intermedio superior o B2, en términos de la escala universal adoptada por el Consejo de Europa y la 

mayoría de los institutos de enseñanza de idiomas europeos en el mundo (ver dicha escala en el anexo a este documento).  

 

SECCIÓN DE GRAMÁTICA 

El candidato que esté en el nivel recomendado para este examen debe ser capaz de manejar con cierta facilidad los 

elementos gramaticales que se citan a continuación:  
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SECCIÓN DE VOCABULARIO 
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BIBLIOGRAFIA 

Se citan aquí los textos fundamentales para la práctica de las tres secciones en que se divide el examen, sin que la 

información contenida en estos textos sea necesariamente la que aparecerá en el examen. A diferencia de otras materias, 

una prueba de competencia en un idioma no puede basarse en un texto en particular a menos que dicha prueba esté 

relacionada con un área específica del conocimiento, por ejemplo, la biología o la física. En este concurso, se busca 

comprobar si el candidato a futuro diplomático tiene suficiente conocimiento general de un idioma como para permitirle 

comunicarse eficazmente con personas instruidas que hablen ese idioma con fluidez.  
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